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UNSER 
HERZSCHLAG 

OUR 
HEARTBEAT

Herzlichst,

Annika Sosnizka-Tauss & Markus Tauss

Sincerely yours,

Annika Sosnizka-Tauss & Markus Tauss

«Our aim? That when our guests leave us, they take 
home something precious in their luggage that they had 
not brought with them when they arrived: fond memo-
ries of unique experiences at the Cresta Palace Celerina 
and in the incomparable Engadin. Because creating unfor-
gettable holiday moments for our guests is our greatest 
incentive.»

«Unser Ziel? Dass unsere Gäste, die abreisen, eines in 
ihrem Gepäck mit nach Hause nehmen, das sie nicht mit-
gebracht haben – die Erinnerung an einzigartige Erleb-
nisse im Cresta Palace Celerina und im unvergleichbaren 
Engadin. Für unsere Gäste unvergessliche Ferien-Momente 
zu kreieren, ist unser grösster Ansporn.»

TRADITION & MODERNE
TRADITION & MODERNITY

A NEW ERA

Since 1906, the Cresta Palace Celerina has delighted 
guests with its grandeur, its generosity, and its unique 
location in the midst of a hotel park surrounded by 
the Engadin mountains. The Art Nouveau style is still 
omnipresent today in a charming and relaxed way. Our 
hotel has a grand history, yet simultaneously pursues 
new paths. The Grand Hotel continually reinvents itself 
with decidedly modern accents. We reinterpreted the 
Art Nouveau style in 2022 to create a perfect symbiosis 
of tradition and innovation. Forty of the ninety rooms 
and suites in our four-star superior hotel were lovingly 
renovated in homage to the aesthetics and elegance of 
the Belle Époque. Explore it yourself! 

EINE NEUE ÄRA

Das Cresta Palace Celerina besticht seit 1906 mit seiner 
Grandezza und Grosszügigkeit und mit seiner Lage 
inmitten eines Hotelparks, umgeben von der Engadiner 
Bergwelt. Auf charmante und entspannte Art und Weise 
ist der Jugendstil noch heute omnipräsent und doch ist 
es ein Hotel mit Geschichte, das neue Wege geht. Das 
Grand Hotel erfindet sich immer neu, die modernen 
Akzente sind bewusst gesetzt. 2022 wird der Jugendstil 
neu interpretiert, dabei gelingt eine perfekte Symbiose 
aus Altbewährtem und Neuem. 40 der insgesamt 90 
Zimmer und Suiten des 4-Sterne-Superior-Hotels wurden 
liebevoll und in Hommage an die Ästhetik und Eleganz 
der Belle Époque kernsaniert. Entdecken Sie selbst! 



JUGENDSTIL NEU INTERPRETIERT
ART NOUVEAU REINTERPRETED



JUGENDSTIL NEU INTERPRETIERT
ART NOUVEAU REINTERPRETED 







DIE CRESTA KULINARIK
THE CRESTA CUISINE  

JUGENDSTILHALLE



KULINARISCHE ERLEBNISSE

Vier Restaurants, Lounge, Bar, Terrasse und Cresta Garten. 
Geschmack pur, exquisite Produkte, italienisch, asiatisch, 
international, Bündner Spezialitäten und ausgewählte 
Weine. Im Cresta Palace Celerina zelebrieren wir Ge-
nuss – erleben auch Sie Ihre kulinarische Reise!

CULINARY EXPERIENCES

Four restaurants, a lounge, a bar, a terrace and the  
Cresta Garden. Pure flavours and exquisite products.  
Italian, Asian, international and specialities from Grison. 
Meticulously selected wines. We celebrate gourmet 
pleasure at the Cresta Palace Celerina. Experience your 
own culinary journey! 

GRAND RESTAURANT



GIACOMO’S RISTORANTE ASIA 75



CHÄS-BEIZLI CRESTA GARTEN



ZEIT FÜR IHRE INNERE BALANCE
FIND YOUR INNER BALANCE 



VITA PURA SPA

In einer immer schneller werdenden Welt entdecken wir 
die Kraft der Natur neu für uns. Es bedarf bewusster 
Auszeiten, die unsere innere Balance wiederherstellen 
und uns Erholung schenken. Geniessen Sie den Einklang 
aus Körper und Geist in unserem grosszügigen Vita Pura 
Spa- & Wellnessbereich und tauchen Sie in eine Welt  
voller Möglichkeiten ein, in der sich alles nur um Sie dreht.

VITA PURA SPA

In an increasingly fast-paced world, it is all the more im-
portant for us to rediscover the power of nature. Taking 
a conscious break from time to time restores our inner 
balance and helps us to relax and revitalise. Enjoy the har-
mony of body and mind in our spacious Vita Pura Spa & 
Wellness area. Immerse yourself in a universe of unlimi-
ted possibilities, where everything revolves around you 
and your wellbeing. 



FOR THE WHOLE FAMIGLIA

Famiglia means «family» in the Rhaeto-Romance dialects. 
And we at the Cresta Palace place great importance on 
family. From kids’ check-in with a treasure hunt card and 
spa treatments for princesses and princes, through varied 
and loving childcare in the Murmeli Kids Club, to family 
time in the pool: holidays at the Cresta Palace Celerina 
are pure relaxation for the whole family! 

FÜR DIE GANZE FAMIGLIA

«FAMIGLIA» ist Rätoromanisch für FAMILIE und wird 
bei uns im Cresta Palace grossgeschrieben. Vom Kids-
Check-In mit Schatzsuchkarte zu Behandlungen für Prin-
zessinnen und Prinzen im Spa, abwechslungsreicher und 
liebevoller Betreuung im Kids Club Murmeli zu Familien-
zeit im Pool – Ferien im Cresta Palace Celerina bedeuten 
Erholung pur für die ganze Familie! 

FAMIGLIA
FAMILY



DEN SOMMER & HERBST IM ENGADIN ENTDECKEN
EXPLORE SUMMER & AUTUMN IN THE ENGADIN



DEN ENGADINER WINTER ERLEBEN 
WINTER DESTINATION ENGADIN

©
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VERANTWORTUNG & NACHHALTIGKEIT
RESPONSIBILITY & SUSTAINABILITY 

UNSER BEWUSSTES HANDELN

Umgeben von wunderschöner, teilweise unberührter 
Natur, ist uns bewusst, dass unser Handeln an diesem 
sensiblen Ort Verantwortung mit sich führt. Verantwor-
tung gegenüber der Natur, unseren Partnern und Lie-
feranten und gegenüber unserem Team. Wir sind stolz 
auf enge Partnerschaften mit (lokalen) Produzenten und 
Lieferanten. Wertschätzung und Achtsamkeit für die in-
dividuellen Bedürfnisse unseres Teams sind der Schlüssel 
für ein nachhaltiges Wirken im Cresta Palace Celerina. 

OUR CONSCIOUS ACTIONS

Surrounded by a beautiful and partly pristine natural  
environment, we are keenly aware that all our actions in 
this delicately balanced landscape entail responsibility – 
towards nature, towards our partners and suppliers, and 
towards our team. We are proud of our close partner-
ships with (local) producers and suppliers. Appreciation 
and attentiveness to the individual needs of our team 
are the keys to sustainable action at the Cresta Palace 
Celerina.







SHARE YOUR
#CRESTAMOMENTS

KONTAKT

CRESTA PALACE
Via Maistra 75
CH-7505 Celerina / St. Moritz

+41 (0)81 836 56 56
welcome@crestapalace.ch
www.crestapalace.ch


